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NEWSCOPE   
龍騰文化全球資訊網：http://www.lungteng.com.tw（本刊物同步刊載於龍騰文化全球資訊網，歡迎教師、同學下載）
National News
Mayday Interviewed by BBC
n early November, Taiwanese rock group Mayday was interviewed in the BBC television show Impact, which made them the first Chinese music group to appear in the renowned show.  It was a notable accomplishment for the group who are 　(1)　 by many to be the pride of Taiwan.  In the interview, which lasted approximately 20 minutes, the band members answered questions from the host
　(2)　 fluent English, expressing how great they felt to have the opportunity to be there.  When
　(3)　 why they wanted to become “the Beatles of the Chinese world,” Stone, the lead guitarist of the group, said that they greatly admired the Beatles, who influenced the world with their music, and that was exactly what they had been 　(4)　 as their ultimate goal, too.

　　Lead vocalist and songwriter Ashin, on the other hand, stressed that the music they made was usually inspired by what they had seen, heard or felt in their daily lives.  They hoped that by listening to their songs, all their fans would also work hard to achieve their dreams.  Ashin also added that 　(5)　 they wrote was from their genuine feelings and their sincere concerns.  They believe that music knows no boundaries, and as long as what they sing 　(6)　 what is in people’s minds, it can touch their hearts.

　　After the TV interview, Mayday went straight to a global press conference at a local London hotel, talking 　(7)　 about a lot of interesting topics.  Stone, who studied music in England when he was younger, had set a goal back then to return to the UK to put on a concert.  　(8)　 he has realized that dream, his next goal is to perform for the legendary Beatle, Paul McCartney. 

　　Indeed, music is this group’s dream and the way they try to change the world.  　(9)　 they said in the interview, “If you have a dream, never give up.”  Mayday will start their European tour in England in February, 2014, eventually 　(10)　 to Canada.
( Multiple Choice
　　 1.
(A) viewed  
(B) considered  
(C) seen   
(D) regarded

　　 2.
(A) on  
(B) by   
(C) in  
(D) with

　　 3.
(A) asking  
(B) being asking  
(C) were asked  
(D) asked

　　 4.
(A) working on
(B) putting on  
(C) getting on   
(D) turning on

　　 5.
(A) whichever  
(B) however  
(C) whatever  
(D) wherever

　　 6.
(A) dwells on   
(B) corresponds with  
(C) longs for  
(D) applies to

　　 7.
(A) by chance  
(B) under control  
(C) at ease  
(D) in vain
　　 8.
(A) Even if   
(B) No matter  
(C) As long as   
(D) Now that

　　 9.
(A) Like   
(B) As  
(C) When   
(D) What

　　 10.
(A) moving on 
(B) stopping over   
(C) ending up   
(D) turning out
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( Vocabulary and Idioms
	1.
interview [`ɪntɚˎvju] v. 訪問；面試

2. 
renowned [rɪ`naʊnd] adj. 知名的

3. 
notable [`notəbḷ] adj. 令人矚目的；顯著的

4. 
accomplishment [ə`kɑmplɪʃmənt] n. 成就

5. 
approximately [ə`prɑksəmɪtlɪ] adv. 大約

6. 
fluent [`fluənt] adj. 流利的

7. 
admire [əd`maɪr] v. 欣賞

8. 
influence [`ɪnflʊəns] v. 影響

9. 
ultimate [`ʌltəmɪt] adj. 最終的
10. 
vocalist [`vokḷɪst] n. 歌手；主唱
	11. 
songwriter [`sɔŋ`raɪtɚ] n. 詞曲作者

12. 
inspire [ɪn`spaɪr] v. 啟發；激勵

13. 
achieve [ə`tʃiv] v. 達成

14. 
genuine [`dʒɛnjʊɪn] adj. 真正的；真誠的

15. 
sincere [sɪn`sɪr] adj. 誠摯的

16. 
concern [kən`sɝn] n. 關切；關懷

17. 
boundary [`baʊndərɪ] n. 界線

18. 
correspond [ˎkɔrə`spɑnd] v. 符合；一致

19. 
put on v. phr. 舉辦

20. 
legendary [`lɛdʒəndˎɛrɪ] adj. 傳奇的；著名的


( Patterns
Ashin also added that whatever they wrote was from their genuine feelings and their sincere concerns.

=
Ashin also added that anything that they wrote was from their genuine feelings and their sincere concerns.

→
whatever 有兩種用法：
(1) whatever = anything that


‧I can buy whatever I want with my allowance.



= I can buy anything that I want with my allowance.


　（我可以用我的零用錢買任何我想要的東西。）

(2) whatever = no matter what 


‧Whatever Jerry does, his girlfriend doesn’t seem satisfied.



= No matter what Jerry does, his girlfriend doesn’t seem satisfied.


　（不論傑瑞做什麼，他的女朋友似乎都不滿意。）
( Translation
　　　　　　　　　　　　　　　　五月天接受BBC專訪
一月初，臺灣搖滾團體五月天接受了英國BBC電視臺節目《Impact》專訪，成為出現在這個知名節目中第一個華人音樂團體。對於被很多人認為是臺灣的驕傲的團體而言，這是一項令人矚目的成就。在為時約二十分鐘的訪問中，這個團體的成員用流利的英語回答主持人的問題，以表示他們覺得能受訪的榮幸。當被問到為何他們想成為華人世界的披頭四時，樂團的首席吉他手石頭表示，他們十分欣賞用他們的音樂影響世界的披頭四，而那也正是他們努力的終極目標。

　　另一方面，主唱及作詞作曲的阿信則強調他們所做的音樂靈感通常來自於他們日常生活所看到、聽到、或感受到的。希望藉著聆聽他們的歌曲，樂迷們也能為達成夢想而努力。阿信也說，他們寫的都是來自他們最真誠的感受和誠摯的關懷。他們相信音樂無國界，而且只要他們所唱的和人們心裡所想的一致，就可以感動他們的心。

　　在電視專訪過後，五月天隨即前往倫敦當地飯店的一場全球記者會，輕鬆地談論許多有趣的話題。年輕時曾經在英國唸過音樂的石頭，曾經定下要回到英國開演唱會的目標，現在他已經實現他的夢想，他的下一個目標就是要為傳奇性的披頭四團員保羅‧麥卡尼演出。

　　的確，音樂是這個團體的夢想及試著改變世界的方式。就如他們在訪談中所說：「只要你有夢，不要放棄。」五月天將於二○一四年二月從倫敦開始他們的歐洲巡迴演唱，最後會一路唱到加拿大。
( Answer
(1) B　(2) C　(3) D　(4) A　(5) C　(6) B　(7) C　(8) D　(9) B　(10) A
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International News
U.S. Caught Spying on World Leaders
n the latest revelation of the extent of the United States’ worldwide electronics surveillance programs, it has been confirmed that as many as 35 world leaders have had their phones tapped.  This has caused outrage among those being listened in on, especially since many of them are counted among America’s closest political, economic and military allies.  The leader who was perhaps most visibly upset was German Chancellor Angela Merkel, who claimed that relations between the U.S. and its European allies have been damaged and that the Americans would have to try to win back their trust.

　　The information was made public by Edward Snowden, the notorious former National Security Agency employee who has been in hiding since May of this year after revealing sensitive, secret information about American espionage activities around the world.  Snowden claims the world has a right to know the extent of America’s spying activities which he feels are a violation of people’s human rights.

　　The news that America’s chief intelligence service had been listening to the private conversations of world leaders reportedly came as a surprise to American President Barak Obama, who denied any prior knowledge of the NSA’s activities.  This apparently led to a number of awkward conversations between the president and his European and South American counterparts as he tried to smooth ruffled feathers.  He has publicly announced that this type of activity is not currently taking place, nor will it happen again in the future.  Civil and human rights activist both in the United States and abroad have condemned the NSA’s practice of collecting massive amounts of data on seemingly innocent people and have called on the American government to exercise more control over its intelligence services.
( Multiple Choice
　　 1.
According to the passage, which of following statements is true?


(A)Edward Snowden is currently being held prisoner by the security services of the United States.


(B)The leaders of the nations that were spied on by American intelligence services were among 

America’s greatest enemies.


(C)The source of the information about America’s espionage activities is unknown and will likely 

remain so.


(D)It is considered by many to be a violation of both civil and human rights to spy on people who 

have done nothing wrong.
　　 2.
What is best meant by the word “awkward” ?


(A) uncomfortable
(B) friendly
(C) angry 
(D) trusted
　　 3.
What can be inferred from the passage?


(A)America’s surveillance of the leaders of friendly nations will continue into the future.


(B)America’s political leaders do not always know what its intelligence services are doing.


(C)America’s relationships with the countries that it spied on have been damaged beyond repair.


(D)The National Security Agency will be replaced by another service that is under the control of the 

President.
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( Vocabulary and Idioms
	1. 
revelation [ˎrɛvḷ`eʃən] n. 揭發；揭露

2. 
extent [ɪk`stɛnt] n. 範圍；程度

3. 
electronics [ɪˎlɛk`trɑnɪks] n. 電子產品

4. 
surveillance [sɚ`veləns] n. 監視

5. 
confirm [kən`fɝm] v. 確認

6. 
tap [tæp] v. 在（電話裡等）竊聽

7. 
ally [ə`laɪ] n. 同盟國

8. 
notorious [no`torɪəs] adj. 惡名昭彰的

9. 
espionage [`ɛspɪənɪdʒ] n. 間諜活動

10. 
violation [ˎvaɪə`leʃən] n. 違反
	11. 
chief intelligence service  n. phr. 情報局局長

12. 
reportedly [rɪ`portɪdlɪ] adv. 據說

13. 
prior [`praɪɚ] adj. 較早的

14. 
awkward [`ɔkwɚd] adj. 尷尬的；棘手的

15. 
counterpart [`kaʊntɚˎpɑrt] n. 相對應的人或物

16. 
smooth ruffled feathers v. phr. 平息怒氣

17. 
take place v. phr. 發生

18. 
condemn [kən`dɛm] v. 譴責

19. 
seemingly [simɪŋlɪ] adv. 表面上

20. 
innocent [`ɪnəsṇt] adj. 無辜的


( Patterns
He has publicly announced that this type of activity is not currently taking place, nor will it happen again in the future.

→在not…nor的句型中，nor後面所接的子句要倒裝。

‧Janet is angry with her boyfriend.  She will not talk to him, nor will she answer any of his phone calls.

　（珍娜對她的男朋友很生氣。她不會再跟他說話，也不會再接任何他打來的電話了。）
‧Thomas promised that he would not be late again, nor would he skip any classes.

　（湯瑪斯承諾他不會再遲到，且他也不會再翹任何課了。）
( Translation

　　　　　　　　　　　　　　　　　美國被爆監聽世界多國元首
最近揭發美國對於全世界電子監聽計畫中，已證實世界上有多達三十五位領袖的電話已遭竊聽。這已造成那些遭竊聽者的憤怒，尤其是其中已有很多人是美國最親密的政治、經濟及軍事上的同盟國。這當中顯然最生氣的領袖可能就是德國的總理梅克爾，她表示美國及其歐洲同盟國的關係已經遭破壞，而美國人必須試著贏回他們的信任。

　　這項資訊是由今年五月揭露了有關美國在全世界間諜活動的敏感秘密資訊後，就一直藏匿的惡名昭彰前美國國安局雇員史諾登所公開。史諾登宣稱全世界有權利知道間諜活動的範圍，而他覺得這些活動有違人權。

　　這項美國情報局長一直在偷聽世界領袖的私人對話的消息，據說連歐巴馬都感到驚訝，他否認對於國安局這些活動事先知情。當歐巴馬總統試圖平息這些怨懟怒氣時，這事件使得他與他的歐洲與南美洲領袖間的對話顯得尷尬笨拙。他已公開宣佈這類的活動目前並未進行且未來也不會再發生。美國國內及國外的民權和人權主義者，已對於國安局對看來無辜的受害者收集大量資訊予以譴責，並要求美國政府要更加以管控情報局。
( Answer
(1) D　(2) A　(3) B
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(	一個搖滾樂團（rock band）的團員通常包含（consist of）有：主唱（vocalist）、吉他手（guitarist）、鍵盤手（keyboard player, keyboardist）、貝司手（bassist）、鼓手（drummer）等。通常團員中還會有人負責寫歌曲（song writing），或者大家一起合力創作。除了出專輯（album）外，搖滾樂團的現場演唱會（live concert）是最能帶動氣氛的。
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(	通常會使用到監聽器（detectaphone）、竊聽器（bug）或追蹤器（tracking device, tracker）的，不外乎有情報員（secret agent），辦案的警探（detective），臥底的警察（undercover），或者是犯案的罪犯（criminal）。通常警方（the police）使用這些設備（device）是為了要調查（investigate）案件，而但也有些人使用於非法的（illegal）用途。
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